
  

 

 

 

 
 
VLADA CRNE GORE 
Gospodin Dritan Abazović, predsjednik 
 
CC: Filip Adžić, ministar unutrašnjih poslova 
 
 
 
 
Predmet:  Suspenzija policijskih službenika okrivljenih za iznuđivanje iskaza 
 
 

 
Podgorica, 27. 3. 2023. 

 
 
Poštovani gospodine Abazoviću, 
 

obraćam se povodom dugotrajnog propusta Ministarstva unutrašnjih poslova da suspenduje 
okrivljene policijske službenike za k.d. iznuđivanje iskaza.  

Dana 16. maja 2022. godine, Rješenjem Osnovnog suda u Podgorici Kvo. br. 22/22, potvrđena 
je optužnica protiv petorice inspektora CB Podgorica, Danila Grbovića, Dalibora Ljekočevića, 
Bojana Vujačića, Ivana Peruničića i Nemanje Vujoševića zbog krivičnog djela iznuđivanje 
iskaza iz čl. 166 st. 2 Krivičnog zakonika Crne Gore na štetu Marka Boljevića. 

Protivno Zakonu o unutrašnjim poslovima Crne Gore1 i međunarodnim standardima zabrane 
torture, Ministarstvo unutrašnjih poslova okrivljene policajce nije suspendovalo ni 10 mjeseci od 
pokretanja krivičnog postupka.2 Ovo je omogućilo da jedan od njih čak nastupa i kao portparol 
Uprave policije.3 
 
Protest zbog ovog propusta smo uputili ministru unutrašnjih poslova, Filipu Adžiću, 6. marta 
2023. godine, ali do danas – tri nedjelje kasnije – od njega nijesmo dobili nikakav odgovor, 
uprkos nastojanjima da podsjetimo njegov kabinet.  
 
Na osnovu informacija koje smo dobili od Uprave policije (u prilogu), ministru je još u julu 
mjesecu 2022. godine - prije 8 mjeseci - proslijeđen obrazloženi predlog načelnika CB 
Podgorica za privremeno udaljenje navedenih službenika.  

Nepostupanje po tom predlogu predstavlja direktno kršenje ne samo zakona Crne Gore već i 
međunarodnih ugovora o ljudskim pravima. Podsjećamo da je Komitet UN protiv torture još 
2014. godine izričito zahtijevao od Crne Gore da se svi službenici pod istragom za djela 

                                                 
1 Zakon u unutrašnjim poslovima, u svom čl. 176, st. 1, tač. 3, izričito zahtijeva suspenziju u slučaju pokretanja 
krivičnog postupka zbog krivičnog djela na radu ili u vezi sa radom, što je ovdje bio slučaj. 
2 Jedino je Dalibor Ljekočević van službe, jer mu je nedavno određen pritvor u vezi optužbe da je izvršio krivično djelo 
trgovine narkoticima. 
3 Optuženi Nemanja Vujošević je 3. marta 2023. godine dva puta nastupio na televizijama RTCG i “E” kao 
predstavnik Uprave policije povodom nesreće koja se tog dana dogodila u Osnovnom sudu u Podgorici. 
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zlostavljanja odmah udaljavaju sa dužnosti i tokom kompletnog trajanja krivičnog postupka.4 Isti 
Komitet je to ponovio Crnoj Gori i u maju 2022. godine.5 

Evropski komitet za sprječavanje torture (CPT) u kontinuitetu zahtijeva od crnogorskih vlasti da 
s najvišeg nivoa pošalju poruku nulte tolerancije torture.6 Nepostupanjem u ovom slučaju, 
ministar Adžić odaje sasvim suprotnu sliku.  

Molimo Vas da nas informišete o radnjama koje ćete preduzeti da u ovom slučaju obezbijedite 
zakonito postupanje ministarstva. 
 
S poštovanjem, 
 
____________________ 
Tea Gorjanc Prelević, izvršna direktorica HRA 
 
 

                                                 
4 Zaključna razmatranja Komiteta protiv mučenja o drugom periodičnom izvještaju Crne Gore, 17.06.2014, 
CAT/C/MNE/CO/2, tač. 14 
5 Zaključna razmatranja Komiteta protiv mučenja o trećem periodičnom izvještaju Crne Gore, 10.05.2022, tač. 19b). 
6 Izvještaj CPT o posjeti Crnoj Gori 2017. godine, st. 14: The CPT recommends that the Minister of the Interior 
delivers a strong message that the ill-treatment of detained persons is illegal, unprofessional, and will be the subject 
of appropriate sanctions. This message should be reiterated at appropriate intervals at the level of regional police 
directorates… The authorities should vigorously explore all means to ensure that the message of zero tolerance of ill-
treatment of detained persons reaches law enforcement officials at all levels; they should be made aware, through 
concrete action, that the government is resolved to stamp out ill-treatment of persons deprived of their liberty. 
Combating ill-treatment entails not only the adoption of the appropriate legal norms but also taking the necessary 
steps to ensure their implementation: https://rm.coe.int/1680925987  

https://rm.coe.int/1680925987

